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DOPIS O TOČKI POD „I/A“ 

Pošiljatelj: Generalni sekretariat Sveta 

Prejemnik: Odbor stalnih predstavnikov (2. del)/Svet 

Št. dok. Kom.: 16475/24 + ADD 1+ ADD 2; 16476/24 + ADD 1 

Zadeva: Sklep Sveta o podpisu, v imenu Evropske unije, in začasni uporabi 
Sporazuma med Evropsko unijo in Bosno in Hercegovino o operativnih 
dejavnostih, ki jih Evropska agencija za mejno in obalno stražo izvaja v 
Bosni in Hercegovini 

• sprejetje 

Sklep Sveta o sklenitvi, v imenu Evropske unije, in začasni uporabi 
Sporazuma med Evropsko unijo in Bosno in Hercegovino o operativnih 
dejavnostih, ki jih Evropska agencija za mejno in obalno stražo izvaja v 
Bosni in Hercegovini 

• poziv k odobritvi Evropskega parlamenta 
  

1. Svet je 18. novembra 2022 sprejel Sklep o pooblastilu za začetek pogajanj o sporazumu o 

statusu med Evropsko unijo ter Bosno in Hercegovino o operativnih dejavnostih, ki jih 

Evropska agencija za mejno in obalno stražo izvaja v Bosni in Hercegovini. 

2. Cilj sporazuma je na podlagi člena 73(3) Uredbe (EU) 2019/1896 Evropskega parlamenta in 

Sveta z dne 13. novembra 2019 o evropski mejni in obalni straži ter razveljavitvi uredb (EU) 

št. 1052/2013 in (EU) 2016/16241 pooblastiti Evropsko agencijo za mejno in obalno stražo, da 

napoti skupine za upravljanje meja iz stalne enote v Bosno in Hercegovino. 
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3. Pogajanja so bila uspešno zaključena, ko sta Komisija ter Bosna in Hercegovina parafirali 

osnutek sporazuma o statusu. Komisija je 28. novembra 2024 Svetu predložila predlog sklepa 

Sveta o podpisu, v imenu Unije, Sporazuma med Evropsko unijo in Bosno in Hercegovino ter 

predlog sklepa Sveta o sklenitvi Sporazuma2. Delegacije so na seji svetovalcev za PNZ (meje) 

5. decembra 2024 potrdile dogovor o predlogih. 

4. Ta sklep predstavlja razvoj določb schengenskega pravnega reda, v katerem Irska ne sodeluje, 

v skladu s Sklepom Sveta 2002/192/ES z dne 28. februarja 2002 o prošnji Irske, da sodeluje 

pri izvajanju nekaterih določb schengenskega pravnega reda3. Irska torej ne sodeluje pri 

sprejetju tega sklepa, ki zato zanjo ni zavezujoč in se v njej ne uporablja. 

5. V skladu s členoma 1 in 2 Protokola št. 22 o stališču Danske, ki je priložen Pogodbi o 

Evropski uniji in Pogodbi o delovanju Evropske unije, Danska ne sodeluje pri sprejetju tega 

sklepa, ki zato zanjo ni zavezujoč in se v njej ne uporablja. Ker ta sklep nadgrajuje 

schengenski pravni red, se Danska v skladu s členom 4 navedenega protokola v šestih 

mesecih od dne, ko Svet sprejme ta sklep, odloči, ali ga bo prenesla v svoje nacionalno pravo. 

6. Sporazum bi bilo treba podpisati, priloženo skupno izjavo pa odobriti. 

7. Odbor stalnih predstavnikov naj zato Svetu predlaga, da na eni od prihodnjih sej: 

a) kot točko pod „A“ sprejme sklep o odobritvi podpisa in začasne uporabe Sporazuma. 

Besedili sklepa, ki mu je priložena skupna izjava, in Sporazuma, ki ju je dokončno 

oblikovala pravnolingvistična služba, sta navedeni v dokumentih 16664/24 oziroma 

16665/24; 

b) sklene, da se besedilo navedenega sklepa skupaj z besedilom Sporazuma objavi v 

Uradnem listu; 
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c) sklene, da se osnutek sklepa o sklenitvi Sporazuma iz dokumenta 16666/24, ki ga je 

dokončno oblikovala pravnolingvistična služba, pošlje Evropskemu parlamentu v 

odobritev. 

8. Evropski parlament bo obveščen v skladu s členom 218(10) PDEU, poslan pa mu bo tudi 

sklep o podpisu. 
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